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nauck att mä lättena dan ätte åm da haade vatt äjtt rittet
julakalas. Däj lau nauck å grånnade ud hä däj skulle bju
tebages pau. Kanse däj feck sjecka bå te stan å saunt, älla
åm däj skulle te å tjöba äjna rittiga taate, inte äjns baga säla.
Da kånne kanse va nået å prada åm i maan.

Så bodde vi förr
Det är kanske på sin plats att även beskriva hur vi bodde
förr, dvs för 60-70 år sedan. Detta blir i första hand en över-
blick av hur husen såg ut, som fiskarbefolkningen bodde i.
Bostäderna var som framgår nedan ganska enkla. Bönder
och andra mera välbesuttna hade säkert en helt annan typ
av boende.

Sau bodde vi fåa
Da va få da fåssta twau slass hus såm da va fraugan åm.
Vi kan böaja mä äjn typ au hus, såm besto au faste å
tjycken mitt pau. Naua vi kåmme ing i fastena va da få da
majsta äjtt råm såm kalltes få stue pau dän äjne ännen. Å
jämte stuna fanns da äjn kammare. Dän kalltes få stue-
kammare. Pau däj annre sina fastena fanns äjtt lia stoat råm
såm stuna, män da häjtte huset å jämte huset va da äjn
kammare såm kalltes huskammare.

Å sau fanns få da majsta äjn tjällare ånne huset, å däaåppe
va äjtt löft. Da va bra å ha baude tjällare å löft, te å ha äjn
hober gräja i, såm äjn inte vesste haua äjn skulle ha, få da
fanns ju inte sau menna skaub å lauda i husen.
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Dän annre såatens hus va lide aandanare. Få da majsta va
dau tjyckenet i ännen au huset. Däajämte fanns äjn liden
kammare, dau häjtte dän siekammare få han va ju ve sina
åm tjyckenet. I hänne såatens hus kånne da va äjna
tjyckensfaste pau bagsina au huset, å äjna framfaste pau
framsina. Da va natualetvis äjna stue häa mä. Män få da
majsta va hässe husen smalare, sau stuna jeck frau sie te sie
pau huset.

Pau dän ydaste ännen frau tjyckenet regnat, lau sau da råm
såm kalltes få huset. Mällan stuna å huset kånne da va äjn
kammare, å dau ble dän kallada få mällankamman. Få han
lau ju emällan stuna å huset. Åm da inte lau nåen mällan-
kammare sau kånne da va äjn kammare ve sina åm huset.
Han ble inte sau stoa fåstauss. Hänne såatens hus haade få
da majsta inte sau höja fod, sau nåen stoa tjällare feck inte
plass. Män äjn liden päatjällare ånne dän äjne ännen au
huset haade däj, få å kånna ha päana öva vintan.

Hådant nöttades dau hässe råmmen? Ja, i tjyckenet ansades
da sau klaat mad, å baktes, å deskades. Få da va ju däa da
fanns äjn stoa sjaata kackelon, te å stega å koga pau. Pau
samme gaung, såm äjn tjölnade få å koga mad, sau ble da
vaamt i onen. Va da äjna redia husmoa sau haade hon
wedeaugana åppslana å jästa ingan hon smed dåm mä
wespat äjgg, å sau va däj färia te å sätta ing å bagas. Fåa
häjtte da att äjn bakte naua äjn satte ing bröet i onen. Da
däna mä å ”grädda” haa kåmmet te pau säjnare ti.

Ja, hä nöttades tjyckenet mäja te? Jo, däa feck allihoba såm
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bodde i huset turas åm å twätta se räjna sau gått da jeck. Da
va häa såm vannspannen va plasäjrada jämte kåmoden mä
twätteskaul å slabbaspann, da va däj tinnas twätteställ.

Rinnanes vann fanns inte sau da va vannspannen å vann-
skobena (vannsjäjnna) såm nöttades. Äjtt skafferi älla
madaskaub såm da kalltes få fanns i tjyckenet. Däa feck äjn
påda ing baude mad å tallreka å köppa å koga sau gått da
jeck. Tocka däna tjylskaub fanns inte, män mjelkena kånne
haulla se lide bätta åm äjn hängde nea mjelkaspannen i
brönnen, få däa tjölde ju vannet.

Ättesåm da fanns vasken vaameledning älla rinnanes vann
fanns da inte hälla nået badråm mä toalätt. Twätta se feck
äjn såm sajt va jöra i tjyckenet. Å naua äjn ble nödia pau
nået vis feck äjn gau ud pau lillahuset pau gauan. Da feck
äjn jöra åm da va allri sau kallt pau vintan. Nu jöas ju
tocket inåmhus å däa a ju meet vaamare.
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Fårudåm boa å stola kånne da va äjna såffe i tjyckenet åm
da va plass te att. Pau gålet lau da hemmavävda lasamatta,
sauvajl såm pau alla däj annre gålen i huset. Naua såm da
skulle städas, älla ansas au såm däj sae fåa, va da inte te å
ta fram dammsugan, få da fanns ingen. Näe, antingen va da
te å fäja au mattana mä äjn beakekaust, åm da va mett i
ugena, älla åm da va pau löadan sau akte mattana ud få däj
skulle resstas. Å sau tarrades gålen mä äjn lase, å i vannet
va da nauck lide soda få da skulle gau lide lättare å fau
räjnt. Minstingen äjn älla twau gaunga åm auat skurades
brädegålen mä saube å äjn styva skurebåste. Sinn luttade da
sau gått i häjlla huset.

Da fanns inte sau menna såatas räjnjöringsmedel fåa i daa.
Inte nöttades da deskemedel hälla, få deskevannet skulle
sparas te grisen, få allen flöd da lide fett övanpau, såm äjn
feck ta vare pau, sau da kåm te nötte. Deskebåste va da vall
ingen såm vesste hä da va. Äjna rodweske såm va sårrada
mä baunn pau metten fanns ju fåstauss, te å skråbba koga å
plauda räjna mä. Näe, fåa nöttades äjn lase såm däj kallte få
karasödd te dän vanlie desken.

I däj gamle husen fåa sau kånne däj inte tjölna i alla
råmmen, sau fålk feck tränga ihob se naua da skulle sövas.
Å män vi a inge pau da sau kånna vi glo pau hä däj haade få
sänga å sängkläda. Sängana va få da majsta trajsänga såm
kånne draas ud sau twau kånne ligga i dåm, älla va da
vanlia pinnasåffa, såm däj kånne seda pau åm daana.

Madrassana va vasken duxmadrassa älla fulla au vann. Nä
da va rejälla stora typåsa såm va stöppada mä bås. Da va
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sau häalet å kryba nea naua da va nybåsat. Övanpau bås-
madrassen lau da menna gaunga äjna bläj såm va sydda au
sauckasäjcka, såm däj saulde i butiken naua däj haade tömt
dåm pau sauckat. Te höövde haade äjn fjäapuda, å te
pauhöjle va da fjäadyna, minstingen pau vintan. Pau
såmman naua da va vaamt feck äjn ha stecketäjcke såm va
hemmajoada. Va da nåen jägare i huset fanns få da majsta
fjära au sjöfula i puda å dyna. Ällas feck da blea hönsafjära,
män da va inte lia bra.

Stuna å kamman ijämte va da såm nöttades baude te sövråm
å te å va i pau daana. Pau vintan skulle sillagaanen bödas.
Dau feck däj asa ing dåm i stuna älla kamman såm da va
lide vaame i, få da jeck inte å böda gaan knögevalen åm
nävana.

Däj råmmen såm va få kaulla te å nötta pau vintan, hyades
ud te badjästa pau såmman, sau kåmme däj te nötte nåen
gaung. I husen pau däj tinna va da inte fraugan åm nåen
lyx, älla grannlaut såm däj sae. Fålk feck va glaa åm däj
haade mad å vaame å nået å ha pau se. Män lide grannlaut
fanns da nauck. Däj haade sau granna tavla pau väggana
såm fåreställde baude Jesus å änglana. Hemmasydda
bonada mä blåmma å granna vass pau haade vall menna
dau mä.

Å lide krocketraj i fönstan å veakada duga pau boa å
beraua. Krocketrajen va vall få da majsta pällagona. Da
fanns inte sau menna såatas å väjla pau. Å inte jeck däj te
trajgausmajstan å tjöpte, näe fåa bytte tjäringana avlägga
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mä haurannra å pau sau vis feck däj lide fläja såata. Äjna
klaucke pau väggena haade nauck däj flajste.

Da va ingen såm vesste hä såm va modäant dau. Å åm däj
sau kanse vesste nået  åm att, sau haade däj inte nånna
pänga å tjöba fåa. Däafåa behövdes hälla inga gaderauba i
husen. Inte menna i alla fall. Da räckte nauck mä äjn. Å sau
va da lide kroga pau väggana, däa da jeck å hänga da såm
nöttades i haadasla. Gåbbana haade få da majsta äjna
klajnning pjälta å tjäringana haade vall nåen möaka tjoatel å
pluströje å äjna möaka kappe å da va da såm feck hänga i
dän gaderaub såm fanns. Däj feck ju ha nået naua däj jeck
te tjöake åm da va bröllåp älla begravning.

Naua nåen haade lemnat hätta livet, dau feck dän hädan-
gaungne ligga i da kaulla huset, te da va dajs få å jöra däj
siste räjsena te begravningna i Mjällby tjöake. Å ånne tinna
såm dän döe lau däa i huset, sau va da allen wida bläja
åpphängda fåa fönstan. Da va vall få däa skulle haulla se
lide sjalt, å sau att fålk skulle kånna säj hä såm haade sjäjtt.

Fåa i vaadena va da sau att naua fålk blee gamla, sau övato
najsta jenerasjon huset ätte fårällrana. Män åm däj gamle va
nået sau näa krya kånne däj va te stoa nötte mä å passa
onga, älla feck däj bo kwaa ändau å fau sina passning sau
länge däj levde.

Vesst fanns da äjn fattegaua, såm däj sae fåa, män da va
nauck inte menna såm velle draa däj skammena pau se å
sjecka sina gamle fårällra did. Å inte lignade auldadåms-
hemmen däj fine inrättningana såm finns nu i daa.


